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Polymer AEK Trigger Kit The Apex Polymer Action Enhancement Trigger Kit
directly replaces the factory hinged trigger with a solid body polymer trigger
with a center mounted pivoting safety.  The rounded face of the trigger
provides a smooth, comfortable surface for the shooter’s finger while firing. 
The trigger also reduces pre-travel by approximately 20% from the factory
trigger and is perfect for use in M&P’s already equipped with an Apex Comp
AEK or Duty/Carry AEK. NOTE: Will NOT function in M&P M2.0 pistols, M&P
Shield or Shield M2.0 pistols, or any of the APEX Forward Set Sear and Trigger
Kits

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC POLYMER AEK TRIGGER KIT
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100012512
Mfr. No.: 100-025
Finish: Polymer
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Style: Action,Enhanced
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 856008005024

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für das Polymer AEK Trigger
Kit
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Polymer AEK Trigger Kit von Apex Tactical Specialties Inc. entschieden hast.
Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanleitungen und allgemeine
Nutzungshinweise, um einen sicheren und effektiven Betrieb deines Trigger Kits zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien:

Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Richte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.
Lagere Feuerwaffen und Munition sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und Zubehörteile auf Abnutzung und Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Wenn du das Polymer AEK Trigger Kit verwendest, beachte bitte die folgenden Sicherheitsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass das Trigger Kit korrekt installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe verwendest.
Verwende das Polymer AEK Trigger Kit nicht in M&amp;P M2.0Pistolen, M&amp;P Shield oder Shield
M2.0Pistolen.
Vermeide die Verwendung des Trigger Kits, wenn du ungewöhnliche Abnutzung oder Beschädigung
bemerkst.
Wenn du während der Nutzung auf eine Fehlfunktion stößt, stelle den Betrieb sofort ein und überprüfe die
Feuerwaffe und das Trigger Kit.
Halte den Abzugsbereich sauber und frei von Schmutz, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Sicherheit gewährleisten: Bevor du mit der Installation beginnst, stelle sicher, dass deine Feuerwaffe1.
entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Feuerwaffe zerlegen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um deine Smith &amp; Wesson2.
M&amp;PPistole zu zerlegen.
Den werkseitigen Abzug entfernen: Entferne vorsichtig den werkseitigen schwenkbaren Abzug von3.
der Feuerwaffe.
Das Polymer AEK Trigger installieren:4.

Richte den Apex Polymer Action Enhancement Trigger mit dem Abzugsgehäuse aus.
Befestige den Abzug sicher mit dem bereitgestellten Zubehör.

Die Heavy Duty Sear Spring installieren:5.
Ersetze die werkseitige Sear Spring durch die im Kit enthaltene Heavy Duty Sear Spring.

Den Apex Trigger Return Spring Slave Pin installieren:6.
Befolge die Anweisungen, um den Trigger Return Spring Slave Pin korrekt zu installieren.

Feuerwaffe wieder zusammenbauen: Sobald die Installation abgeschlossen ist, baue deine7.



Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.
Funktionsprüfung durchführen: Führe eine sichere Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass8.
der Abzug vor der Verwendung korrekt funktioniert.

Nutzungsanweisungen

Führe immer vor der Verwendung deiner Feuerwaffe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch.
Übe jederzeit sichere Handhabungs und Schießtechniken.
Überprüfe regelmäßig das Trigger Kit auf Abnutzung und stelle sicher, dass es korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Polymer AEK Trigger Kits oder damit verbundener Komponenten beachte bitte die
folgenden Schritte:

Entsorge das Trigger Kit nicht im normalen Haushaltsmüll.
Überprüfe die lokalen Vorschriften zur ordnungsgemäßen Entsorgung von FeuerwaffenZubehör.
Ziehe in Betracht, einen örtlichen Waffenhändler oder ein Recyclingzentrum um Rat zur sicheren
Entsorgung zu fragen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum Polymer AEK Trigger Kit besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung
deines Polymer AEK Trigger Kits gewährleisten. Setze immer die Sicherheit und verantwortungsvolle
Handhabung von Feuerwaffen an erste Stelle. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf diese wichtigen
Details.



Safety Instruction Guide for the Polymer AEK
Trigger Kit
Introduction
Thank you for choosing the Polymer AEK Trigger Kit from Apex Tactical Specialties Inc. This guide provides
important safety information, installation instructions, and general usage guidance to ensure safe and effective
operation of your trigger kit. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please follow these general safety guidelines:

Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store firearms and ammunition securely and out of the reach of children.
Regularly inspect your firearm and accessories for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Polymer AEK Trigger Kit, please observe the following safety precautions:

Ensure that the trigger kit is installed correctly before using your firearm.
Do not use the Polymer AEK Trigger Kit in M&amp;P M2.0 pistols, M&amp;P Shield, or Shield M2.0 pistols.
Avoid using the trigger kit if you notice any unusual wear or damage.
If you experience any malfunction during use, cease operation immediately and inspect the firearm and
trigger kit.
Keep the trigger area clean and free from debris to prevent malfunctions.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Ensure Safety: Before starting the installation, ensure that your firearm is unloaded and pointed in a1.
safe direction.
Disassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to disassemble your Smith &amp;2.
Wesson M&amp;P pistol.
Remove the Factory Trigger: Carefully remove the factory hinged trigger from the firearm.3.
Install the Polymer AEK Trigger:4.

Align the Apex Polymer Action Enhancement Trigger with the trigger housing.
Securely attach the trigger using the provided hardware.

Install the Heavy Duty Sear Spring:5.
Replace the factory sear spring with the heavyduty sear spring included in the kit.

Install the Apex Trigger Return Spring Slave Pin:6.
Follow the instructions to correctly install the trigger return spring slave pin.

Reassemble the Firearm: Once the installation is complete, reassemble your firearm according to the7.
manufacturer's instructions.
Test Functionality: Conduct a safe function check to ensure that the trigger operates correctly before8.
use.



Usage Instructions

Always perform a function check before using your firearm after installation.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.
Regularly inspect the trigger kit for wear and ensure it is functioning correctly.

Disposal Instructions
When disposing of the Polymer AEK Trigger Kit or any associated components, please follow these steps:

Do not dispose of the trigger kit in regular household waste.
Check local regulations for the proper disposal of firearm accessories.
Consider contacting a local firearms dealer or recycling center for guidance on safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Polymer AEK Trigger Kit, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Polymer
AEK Trigger Kit. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your attention
to these important details.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Gatillo AEK de Polímero
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Gatillo AEK de Polímero de Apex Tactical Specialties Inc. Esta guía proporciona
información importante sobre la seguridad, instrucciones de instalación y orientación general sobre el uso para
asegurar el funcionamiento seguro y efectivo de tu kit de gatillo. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Para garantizar tu seguridad y la de los demás, sigue estas directrices generales de seguridad:

Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.
Almacena las armas de fuego y la munición de manera segura y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y accesorios en busca de desgaste y daños.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al utilizar el Kit de Gatillo AEK de Polímero, observa las siguientes precauciones de seguridad:

Asegúrate de que el kit de gatillo esté instalado correctamente antes de usar tu arma de fuego.
No uses el Kit de Gatillo AEK de Polímero en pistolas M&amp;P M2.0, M&amp;P Shield o pistolas Shield
M2.0.
Evita usar el kit de gatillo si notas algún desgaste o daño inusual.
Si experimentas alguna falla durante el uso, cesa la operación inmediatamente e inspecciona el arma de
fuego y el kit de gatillo.
Mantén el área del gatillo limpia y libre de escombros para evitar fallos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Asegura la Seguridad: Antes de comenzar la instalación, asegúrate de que tu arma de fuego esté1.
descargada y apuntada en una dirección segura.
Desensambla el Arma de Fuego: Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar tu pistola2.
Smith &amp; Wesson M&amp;P.
Retira el Gatillo de Fábrica: Retira cuidadosamente el gatillo de bisagra de fábrica del arma de fuego.3.
Instala el Gatillo AEK de Polímero:4.

Alinea el Apex Polymer Action Enhancement Trigger con la carcasa del gatillo.
Asegura el gatillo utilizando el hardware proporcionado.

Instala el Resorte de Sear de Alta Resistencia:5.
Reemplaza el resorte de sear de fábrica con el resorte de alta resistencia incluido en el kit.

Instala el Pin de Esclavo del Resorte de Retorno del Gatillo Apex:6.
Sigue las instrucciones para instalar correctamente el pin de esclavo del resorte de retorno del
gatillo.

Reensambla el Arma de Fuego: Una vez que la instalación esté completa, reensambla tu arma de7.
fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Prueba la Funcionalidad: Realiza una verificación de función segura para asegurarte de que el gatillo8.



opere correctamente antes de usarlo.

Instrucciones de Uso

Siempre realiza una verificación de función antes de usar tu arma de fuego después de la instalación.
Practica técnicas de manejo y disparo seguras en todo momento.
Inspecciona regularmente el kit de gatillo en busca de desgaste y asegúrate de que esté funcionando
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el Kit de Gatillo AEK de Polímero o cualquier componente asociado, sigue estos pasos:

No deseches el kit de gatillo en la basura doméstica regular.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de accesorios de armas de fuego.
Considera contactar a un distribuidor de armas local o un centro de reciclaje para obtener orientación
sobre la eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Kit de Gatillo AEK de Polímero, consulta el sitio web del fabricante
o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Kit de
Gatillo AEK de Polímero. Siempre prioriza la seguridad y las prácticas responsables de manejo de armas de
fuego. Gracias por tu atención a estos detalles importantes.



Guide de Sécurité pour le Kit de Déclencheur AEK
en Polymère
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Déclencheur AEK en Polymère d'Apex Tactical Specialties Inc. Ce guide fournit des
informations importantes sur la sécurité, des instructions d'installation et des conseils d'utilisation générale pour
assurer le fonctionnement sûr et efficace de ton kit de déclencheur. Merci de lire ce guide attentivement avant
utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Pour assurer ta sécurité et celle des autres, suis ces directives générales de sécurité :

Traite toujours ton arme à feu comme si elle était chargée.
Garde ton doigt hors de la gâchette jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Sois conscient de ta cible et de ce qui se trouve derrière elle.
Range les armes à feu et les munitions en toute sécurité, hors de la portée des enfants.
Inspecte régulièrement ton arme à feu et ses accessoires pour déceler l'usure et les dommages.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises le Kit de Déclencheur AEK en Polymère, observe les précautions de sécurité suivantes :

Assuretoi que le kit de déclencheur est installé correctement avant d'utiliser ton arme à feu.
Ne pas utiliser le Kit de Déclencheur AEK en Polymère dans les pistolets M&amp;P M2.0, M&amp;P Shield
ou Shield M2.0.
Évite d'utiliser le kit de déclencheur si tu remarques une usure ou des dommages inhabituels.
Si tu rencontres un dysfonctionnement pendant l'utilisation, cesse immédiatement l'opération et inspecte
l'arme à feu et le kit de déclencheur.
Garde la zone du déclencheur propre et dégagée de débris pour éviter les dysfonctionnements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Assure la Sécurité : Avant de commencer l'installation, assuretoi que ton arme à feu est déchargée et1.
orientée dans une direction sûre.
Démonte l'Arme : Suis les instructions du fabricant pour démonter ton pistolet Smith &amp; Wesson2.
M&amp;P.
Retire le Déclencheur d'Origine : Retire soigneusement le déclencheur à charnière d'origine de3.
l'arme.
Installe le Déclencheur AEK en Polymère :4.

Aligne le déclencheur Apex Polymer Action Enhancement avec le boîtier du déclencheur.
Fixe solidement le déclencheur à l'aide du matériel fourni.

Installe le Ressort de Détente Renforcé :5.
Remplace le ressort de détente d'origine par le ressort renforcé inclus dans le kit.

Installe la Goupille de Retour du Ressort de Déclencheur Apex :6.
Suis les instructions pour installer correctement la goupille de retour du ressort de déclencheur.

Remonte l'Arme : Une fois l'installation terminée, remonte ton arme selon les instructions du fabricant.7.
Teste la Fonctionnalité : Effectue un contrôle de fonctionnement en toute sécurité pour t'assurer que8.
le déclencheur fonctionne correctement avant utilisation.



Instructions d'Utilisation

Effectue toujours un contrôle de fonctionnement avant d'utiliser ton arme à feu après l'installation.
Pratique des techniques de manipulation et de tir sûres en tout temps.
Inspecte régulièrement le kit de déclencheur pour déceler l'usure et assuretoi qu'il fonctionne
correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu te débarrasses du Kit de Déclencheur AEK en Polymère ou de tout composant associé, suis ces
étapes :

Ne pas jeter le kit de déclencheur avec les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie les réglementations locales pour l'élimination appropriée des accessoires d'arme à feu.
Envisage de contacter un revendeur d'armes à feu local ou un centre de recyclage pour obtenir des
conseils sur une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Déclencheur AEK en Polymère, consulte le site web
du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux assurer l'utilisation sûre et efficace de ton Kit de
Déclencheur AEK en Polymère. Priorise toujours la sécurité et les pratiques responsables de manipulation des
armes à feu. Merci de prêter attention à ces détails importants.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Grilletto AEK in Polimero
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Grilletto AEK in Polimero di Apex Tactical Specialties Inc. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni per l'installazione e indicazioni generali per l'uso, per garantire
un funzionamento sicuro ed efficace del tuo kit di grilletto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, segui queste linee guida generali di sicurezza:

Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Punta sempre l'arma in una direzione sicura.
Sii consapevole del tuo bersaglio e di ciò che c'è oltre di esso.
Conserva le armi da fuoco e le munizioni in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona regolarmente la tua arma e gli accessori per usura e danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il Kit di Grilletto AEK in Polimero, osserva le seguenti precauzioni di sicurezza:

Assicurati che il kit di grilletto sia installato correttamente prima di utilizzare la tua arma da fuoco.
Non utilizzare il Kit di Grilletto AEK in Polimero nelle pistole M&amp;P M2.0, M&amp;P Shield o Shield
M2.0.
Evita di utilizzare il kit di grilletto se noti usura o danni insoliti.
Se riscontri malfunzionamenti durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e ispeziona l'arma
e il kit di grilletto.
Mantieni l'area del grilletto pulita e priva di detriti per prevenire malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Assicurati della Sicurezza: Prima di iniziare l'installazione, assicurati che la tua arma da fuoco sia1.
scarica e puntata in una direzione sicura.
Disassembla l'Arma: Segui le istruzioni del produttore per disassemblare la tua pistola Smith &amp;2.
Wesson M&amp;P.
Rimuovi il Grilletto di Fabbrica: Rimuovi con attenzione il grilletto a cerniera di fabbrica dall'arma.3.
Installa il Grilletto AEK in Polimero:4.

Allinea il grilletto Apex in polimero con l'alloggiamento del grilletto.
Fissa saldamente il grilletto utilizzando l'hardware fornito.

Installa la Molla di Sgancio Pesante:5.
Sostituisci la molla di sgancio di fabbrica con la molla di sgancio pesante inclusa nel kit.

Installa il Perno Schiavo della Molla di Ritorno del Grilletto:6.
Segui le istruzioni per installare correttamente il perno schiavo della molla di ritorno del grilletto.

Riassembla l'Arma: Una volta completata l'installazione, riassembla la tua arma secondo le istruzioni7.
del produttore.
Testa la Funzionalità: Esegui un controllo di funzionamento sicuro per assicurarti che il grilletto funzioni8.
correttamente prima dell'uso.



Istruzioni per l'Uso

Esegui sempre un controllo di funzionamento prima di utilizzare la tua arma da fuoco dopo l'installazione.
Pratica tecniche di maneggio e tiro sicure in ogni momento.
Ispeziona regolarmente il kit di grilletto per usura e assicurati che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il Kit di Grilletto AEK in Polimero o qualsiasi componente associato, segui questi passaggi:

Non smaltire il kit di grilletto nei rifiuti domestici normali.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento degli accessori per armi da fuoco.
Considera di contattare un rivenditore di armi locale o un centro di riciclaggio per indicazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative al Kit di Grilletto AEK in Polimero, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Kit di
Grilletto AEK in Polimero. Dai sempre la priorità alla sicurezza e alle pratiche responsabili di maneggio delle armi
da fuoco. Grazie per la tua attenzione a questi dettagli importanti.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Polymer AEK
Avtrekker Kit
Introduksjon
Takk for at du valgte Polymer AEK Avtrekker Kit fra Apex Tactical Specialties Inc. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon, installasjonsinstruksjoner og generell bruksveiledning for å sikre trygg og effektiv bruk av
avtrekkerkitet. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre din sikkerhet og andres, vennligst følg disse generelle sikkerhetsretningslinjene:

Behandle alltid ditt våpen som om det er ladd.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Pek alltid våpenet i en sikker retning.
Vær oppmerksom på målet ditt og hva som er bak det.
Oppbevar våpen og ammunisjon sikkert og utenfor rekkevidde for barn.
Inspekter regelmessig våpenet ditt og tilbehøret for slitasje og skader.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpenbesittelse og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker Polymer AEK Avtrekker Kit, vennligst observer følgende sikkerhetstiltak:

Sørg for at avtrekkerkitet er installert korrekt før du bruker ditt våpen.
Ikke bruk Polymer AEK Avtrekker Kit i M&amp;P M2.0pistoler, M&amp;P Shield eller Shield M2.0pistoler.
Unngå å bruke avtrekkerkitet hvis du merker noen uvanlig slitasje eller skade.
Hvis du opplever noen feil under bruk, stopp umiddelbart og inspiser våpenet og avtrekkerkitet.
Hold avtrekkerområdet rent og fritt for rusk for å forhindre feilfunksjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering Instruksjoner

Sikre sikkerhet: Før du begynner installasjonen, sørg for at ditt våpen er uladd og peker i en sikker1.
retning.
Demonter våpenet: Følg produsentens instruksjoner for å demontere din Smith &amp; Wesson2.
M&amp;P pistol.
Fjern fabrikkavtrekkeren: Fjern forsiktig den fabrikkhengslede avtrekkeren fra våpenet.3.
Installer Polymer AEK Avtrekker:4.

Juster Apex Polymer Action Enhancement Trigger med avtrekkerhuset.
Fest avtrekkeren sikkert ved hjelp av det medfølgende utstyret.

Installer Heavy Duty Sear Spring:5.
Bytt ut fabrikkens searfjær med den heavy duty searfjæren som følger med i kitet.

Installer Apex Trigger Return Spring Slave Pin:6.
Følg instruksjonene for å installere trigger return spring slave pin korrekt.

Monter våpenet igjen: Når installasjonen er fullført, monter våpenet ditt i henhold til produsentens7.
instruksjoner.
Test funksjonalitet: Utfør en sikker funksjonstest for å sikre at avtrekkeren fungerer korrekt før bruk.8.

Bruksinstruksjoner

Utfør alltid en funksjonstest før du bruker våpenet ditt etter installasjon.



Øv på trygg håndtering og skytingsteknikker til enhver tid.
Inspekter regelmessig avtrekkerkitet for slitasje og sørg for at det fungerer korrekt.

Avfallsinstruksjoner
Når du skal kvitte deg med Polymer AEK Avtrekker Kit eller noen tilknyttede komponenter, vennligst følg disse
trinnene:

Ikke kast avtrekkerkitet i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending av våpentilbehør.
Vurder å kontakte en lokal våpenforhandler eller resirkuleringssenter for veiledning om trygg avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Polymer AEK Avtrekker Kit, vennligst referer til
produsentens nettsted eller kontakt deres kundestøtte for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Polymer AEK
Avtrekker Kit. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig våpenhåndtering. Takk for oppmerksomheten til disse viktige
detaljene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Spustowego Polymer AEK
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Spustowego Polymer AEK od Apex Tactical Specialties Inc. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz ogólne wytyczne dotyczące
użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne działanie zestawu spustowego. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych, prosimy o przestrzeganie poniższych
ogólnych wytycznych bezpieczeństwa:

Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była naładowana.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co jest za nim.
Przechowuj broń palną i amunicję w sposób zabezpieczający i poza zasięgiem dzieci.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i akcesoria pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni
palnej.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas korzystania z Zestawu Spustowego Polymer AEK, prosimy o przestrzeganie następujących środków
ostrożności:

Upewnij się, że zestaw spustowy jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem swojej broni.
Nie używaj Zestawu Spustowego Polymer AEK w pistoletach M&amp;P M2.0, M&amp;P Shield ani Shield
M2.0.
Unikaj używania zestawu spustowego, jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zużycie lub uszkodzenia.
Jeśli doświadczysz jakiejkolwiek awarii podczas użytkowania, natychmiast przerwij użytkowanie i sprawdź
broń oraz zestaw spustowy.
Utrzymuj obszar spustu w czystości i wolny od zanieczyszczeń, aby zapobiec awariom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Zabezpiecz Bezpieczeństwo: Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że twoja broń jest rozładowana1.
i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Rozmontuj Broń: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby rozmontować pistolet Smith &amp;2.
Wesson M&amp;P.
Usuń Fabryczny Spust: Ostrożnie usuń fabryczny spust zawiasowy z broni.3.
Zainstaluj Zestaw Spustowy Polymer AEK:4.

Wyrównaj spust Apex Polymer Action Enhancement z obudową spustu.
Solidnie przymocuj spust za pomocą dostarczonego sprzętu.

Zainstaluj Sprężynę Sear Heavy Duty:5.
Wymień fabryczną sprężynę sear na sprężynę heavy duty dołączoną do zestawu.

Zainstaluj Pin Pomocniczy Sprężyny Powrotnej Spustu Apex:6.
Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby prawidłowo zainstalować pin pomocniczy sprężyny powrotnej
spustu.



Złóż Broń: Po zakończeniu instalacji złóż swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta.7.
Przetestuj Funkcjonalność: Przeprowadź bezpieczny test funkcjonalności, aby upewnić się, że spust8.
działa poprawnie przed użyciem.

Instrukcje Użytkowania

Zawsze przeprowadzaj test funkcjonalności przed użyciem broni po instalacji.
Ćwicz bezpieczne techniki obsługi i strzelania przez cały czas.
Regularnie sprawdzaj zestaw spustowy pod kątem zużycia i upewnij się, że działa poprawnie.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji Zestawu Spustowego Polymer AEK lub jakichkolwiek powiązanych komponentów, prosimy o
przestrzeganie następujących kroków:

Nie wyrzucaj zestawu spustowego do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące prawidłowej utylizacji akcesoriów do broni palnej.
Rozważ skontaktowanie się z lokalnym dealerem broni lub centrum recyklingu w celu uzyskania
wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Spustowego Polymer AEK, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu
uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych zapewnia bezpieczne i
skuteczne użytkowanie Zestawu Spustowego Polymer AEK. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo i odpowiedzialne
praktyki obsługi broni na pierwszym miejscu. Dziękujemy za uwagę na te ważne szczegóły.



Turvallisuusohjeet Polymeer AEK Liipaisinsarjalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Apex Tactical Specialties Inc:n Polymeer AEK Liipaisinsarjan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja, asennusohjeita ja yleisiä käyttöohjeita, jotta voit varmistaa liipaisinsarjan turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, noudata näitä yleisiä turvallisuusohjeita:

Käsittele aina aseesi ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.
Säilytä aseet ja ammukset turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja lisävarusteet kulumisen ja vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kun käytät Polymeer AEK Liipaisinsarjaa, noudata seuraavia turvallisuusvarotoimia:

Varmista, että liipaisinsarja on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Älä käytä Polymeer AEK Liipaisinsarjaa M&amp;P M2.0 pistooleissa, M&amp;P Shieldissä tai Shield M2.0
pistooleissa.
Vältä liipaisinsarjan käyttöä, jos huomaat epätavallista kulumista tai vaurioita.
Jos kohtaat minkäänlaista häiriötä käytön aikana, lopeta toiminta välittömästi ja tarkista ase ja
liipaisinsarja.
Pidä liipaisinalue puhtaana ja vapaana roskista estääksesi häiriöt.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Varmista turvallisuus: Ennen asennuksen aloittamista varmista, että aseesi on tyhjennetty ja1.
suunnattu turvalliseen suuntaan.
Purkaa ase: Noudata valmistajan ohjeita purkaaksesi Smith &amp; Wesson M&amp;P pistoolisi.2.
Poista tehdasliipaisin: Poista varovasti tehdasliipaisin aseesta.3.
Asenna Polymeer AEK Liipaisin:4.

Kohdista Apex Polymer Action Enhancement Trigger liipaisinkoteloon.
Kiinnitä liipaisin turvallisesti mukana tulevilla kiinnitystarvikkeilla.

Asenna raskas liipaisinjousi:5.
Vaihda tehdasliipaisinjousi mukana tulevalla raskasliipaisinjousella.

Asenna Apex Trigger Return Spring Slave Pin:6.
Noudata ohjeita asentaaksesi liipaisinjousen paluupin oikein.

Kokoa ase uudelleen: Kun asennus on valmis, kokoa aseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti.7.
Testaa toimivuus: Suorita turvallinen toimintotarkistus varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein ennen8.
käyttöä.

Käyttöohjeet

Suorita aina toimintotarkistus ennen aseen käyttämistä asennuksen jälkeen.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja ampumistekniikoita kaikissa tilanteissa.



Tarkista säännöllisesti liipaisinsarja kulumisen varalta ja varmista, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Kun hävität Polymeer AEK Liipaisinsarjan tai siihen liittyviä komponentteja, noudata seuraavia vaiheita:

Älä hävitä liipaisinsarjaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset oikeasta hävittämisestä asevarusteille.
Harkitse paikallisen aseliikkeen tai kierrätyskeskuksen ottamista yhteyttä turvallista hävittämistä varten.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Polymeer AEK Liipaisinsarjasta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa Polymeer AEK Liipaisinsarjan turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus ja vastuullinen asenkäsittely etusijalle. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin yksityiskohtiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Polymer AEK
Trigger Kit
Introduktion
Tack för att du valt Polymer AEK Trigger Kit från Apex Tactical Specialties Inc. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, installationsanvisningar och allmänna användningsriktlinjer för att säkerställa säker och
effektiv drift av din avtryckarkit. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet, vänligen följ dessa allmänna säkerhetsriktlinjer:

Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bakom det.
Förvara vapen och ammunition säkert och utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet ditt vapen och tillbehör för slitage och skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder Polymer AEK Trigger Kit, vänligen observera följande säkerhetsåtgärder:

Se till att avtryckarkitet är korrekt installerat innan du använder ditt vapen.
Använd inte Polymer AEK Trigger Kit i M&amp;P M2.0 pistoler, M&amp;P Shield eller Shield M2.0 pistoler.
Undvik att använda avtryckarkitet om du märker något ovanligt slitage eller skada.
Om du upplever någon funktionsstörning under användning, avbryt omedelbart och inspektera vapnet
och avtryckarkitet.
Håll avtryckarområdet rent och fritt från skräp för att förhindra funktionsstörningar.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Säkerställ säkerhet: Innan du påbörjar installationen, se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en1.
säker riktning.
Demontera vapnet: Följ tillverkarens instruktioner för att demontera din Smith &amp; Wesson2.
M&amp;P pistol.
Ta bort fabriksavtryckaren: Ta försiktigt bort den fabriksmonterade gångjärnsavtryckaren från vapnet.3.
Installera Polymer AEK Trigger:4.

Justera Apex Polymer Action Enhancement Trigger med avtryckarhuset.
Fäst avtryckaren ordentligt med den medföljande hårdvaran.

Installera Heavy Duty Sear Spring:5.
Byt ut den fabriksmonterade searfjädern mot den kraftiga searfjädern som ingår i kitet.

Installera Apex Trigger Return Spring Slave Pin:6.
Följ instruktionerna för att korrekt installera trigger return spring slave pin.

Montera ihop vapnet: När installationen är klar, montera ihop ditt vapen enligt tillverkarens7.
instruktioner.
Testa funktionalitet: Utför en säker funktionskontroll för att säkerställa att avtryckaren fungerar8.
korrekt innan användning.



Användningsinstruktioner

Utför alltid en funktionskontroll innan du använder ditt vapen efter installation.
Öva säkra hanterings och skjuttekniker vid alla tillfällen.
Inspektera regelbundet avtryckarkitet för slitage och säkerställ att det fungerar korrekt.

Avfallsanvisningar
När du ska göra dig av med Polymer AEK Trigger Kit eller några tillhörande komponenter, vänligen följ dessa
steg:

Kasta inte avtryckarkitet i vanlig hushållssopor.
Kontrollera lokala regler för korrekt avfallshantering av vapentillbehör.
Överväg att kontakta en lokal vapenhandlare eller återvinningscentral för vägledning om säker
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående Polymer AEK Trigger Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
ditt Polymer AEK Trigger Kit. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfulla vapenhanteringsmetoder. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga detaljer.



Bezpečnostní pokyny pro Polymer AEK Trigger Kit
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Polymer AEK Trigger Kit od Apex Tactical Specialties Inc. Tento průvodce poskytuje
důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a obecné pokyny k použití, aby se zajistila bezpečná a
efektivní činnost vašeho spoušťového kitu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních, dodržujte prosím tyto obecné bezpečnostní pokyny:

Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Vždy mířte se zbraní bezpečným směrem.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co je za ním.
Ukládejte zbraně a munici bezpečně a mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a příslušenství na opotřebení a poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání Polymer AEK Trigger Kit dodržujte následující bezpečnostní opatření:

Ujistěte se, že je spoušťový kit správně nainstalován před použitím vaší zbraně.
Nepoužívejte Polymer AEK Trigger Kit v M&amp;P M2.0 pistolích, M&amp;P Shield nebo Shield M2.0
pistolích.
Vyhněte se používání spoušťového kitu, pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé opotřebení nebo
poškození.
Pokud během používání dojde k jakékoli poruše, okamžitě přestaňte s používáním a zkontrolujte zbraň a
spoušťový kit.
Udržujte oblast spouště čistou a bez nečistot, aby se předešlo poruchám.

Pokyny k instalaci a používání

Pokyny k instalaci

Zajistěte bezpečnost: Před zahájením instalace se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá a míří bezpečným1.
směrem.
Rozebrat zbraň: Postupujte podle pokynů výrobce, abyste rozebrali svou pistol Smith &amp; Wesson2.
M&amp;P.
Odstraňte tovární spoušť: Opřete se o opatrnost a pečlivě odstraňte tovární kloubovou spoušť ze3.
zbraně.
Nainstalujte Polymer AEK Trigger:4.

Zarovnejte Apex Polymer Action Enhancement Trigger s pouzdrem spouště.
Bezpečně připevněte spoušť pomocí dodaného hardwaru.

Nainstalujte Heavy Duty Sear Spring:5.
Vyměňte tovární sear spring za těžkou sear spring, která je součástí kitu.

Nainstalujte Apex Trigger Return Spring Slave Pin:6.
Postupujte podle pokynů k správné instalaci slave pin pro spoušťový návrat.

Sestavte zbraň: Jakmile je instalace dokončena, znovu sestavte svou zbraň podle pokynů výrobce.7.
Otestujte funkčnost: Proveďte bezpečnou kontrolu funkce, abyste se ujistili, že spoušť funguje správně8.
před použitím.



Pokyny k používání

Vždy proveďte kontrolu funkce před použitím vaší zbraně po instalaci.
Praktikujte bezpečné manipulace a střelecké techniky po celou dobu.
Pravidelně kontrolujte spoušťový kit na opotřebení a ujistěte se, že správně funguje.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci Polymer AEK Trigger Kit nebo jakýchkoli souvisejících komponentů prosím postupujte podle těchto
kroků:

Nevyhazujte spoušťový kit do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci příslušenství ke zbraním.
Zvažte kontaktování místního prodejce zbraní nebo recyklačního centra pro radu ohledně bezpečné
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Polymer AEK Trigger Kit, prosím, odkazujte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho Polymer AEK
Trigger Kit. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné praktiky manipulace se zbraněmi. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým detailům.
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